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Deux projets

cours de langue anglaise
initiative de type ICLHE 
(Integrating Content and Language in Higher Education)



the intentional process of integrating an
international, intercultural or global dimension
into the purpose, functions and delivery of post-
secondary education, in order to enhance the quality
of education and research for all students and
staff, and to make a meaningful contribution to
society

De Wit et al, 2015



Échange  linguistique en  anglais



tandems/trios d'étudiant·e·s japonais·e·s KIT et 
Umontois·e·s (40 participant·e·s)

3ème bac UMONS / 1ère bac KIT

3 enseignant·e·s et 1 gestionnaire de projet

premier quadrimestre (oct-déc)

troisième édition (2022-2023)



 

Modèle d'apprentissage autonome: 

Modules en ligne préparatoires 

tâches asynchrones et synchrones

Deadlines à respecter

Les tandems décident  quand et 
comment





Creating Adequate Residence for the Elderly - Learning
Across Borders (CARE LAB)



équipes d'étudiant·e·s (différents rôles) de 6 universités 

différentes (40 participant·e·s) 

interdisciplinaire: architecture, "lighting design", 

ingénieurerie

3 enseignant·e·s, 2 expert·e·s externes, 2 chercheuses et 2 

gestionnaires de projet

atelier virtuel (5 jours intensifs, nov 2020)

"one shot"







Badges



L'essentiel
Soutien linguistique et suivi pédagogique 

(facilitation, scénarisation et objectifs e.a.)

Formation : ça aide!

Valorisation de l'anglais comme lingua franca

Coordination, concertation et collaboration
Développement des compétences interculturelles: 

pas un acquis



Et la suite ...

Blended Intensive 

Programmes (BIP) 



Envie d'en savoir plus?


